Fragebogen zur technischen Projektierung Ihrer Mikrobrauerei:

Questionnaire for the technical projection of your microbrewery:

Dieser Fragebogen stellt Ihnen Fragen mit denen Sie sich auseinandersetzen müssen, wenn Sie die Einrichtung einer Gasthausbrauerei planen.

Please answer the following questions, if you are planning to build up a micro brewing system. 
Wenn Sie den ausgefüllten Fragebogen an uns zurücksenden, können wir Ihnen ein detailliertes Angebot ausarbeiten das Ihren persönlichen Vorstellungen nahe kommt.

Send this formular back to us. We will create a special offer for your personally demands.
Sollten Sie Schwierigkeiten bei der Beantwortung oder sonstige Fragen haben, so setzen Sie sich bitte mit uns in Verbindung:

If you have problems with the questions, don´t hesitate to contact us by @mail: info@mikrobrau.de
1. Zeitplanung | timing:
· Wann soll die Brauerei in Betrieb gehen (MONAT / JAHR) ? | What time should the plant go in operation (MONTH / YEAR) ?
2. Aufstellung/Ort | Place of installation:
· Worin soll die Brauerei aufgestellt werden ? (Keller ? Gastraum ?) | Where should the plant be installed (in a cellar, restaurant, or pub) ?

· Wie viele Quadratmeter (m²) stehen insgesamt für die Brauerei zur Verfügung ? | How much place is available (m²) for the complete plant ?

· Wie viele Räume stehen zur Verfügung ? | How many rooms are available ?
· Wie hoch sind die Räume ? | Do you know the height of the rooms ?
· Soll die Aufstellung ein- oder mehrgeschossig erfolgen ? | How many floors are available ?
· Welche Gerätschaften der Brauanlage sollen sichtbar im Schankraum aufgestellt werden? | What kind of equipment should be in sight to your customers ?
· Sind eventuell Gebäudepläne verfügbar ? | Are there possibly plans of your rooms available ?
· Wie groß ist die maximale Einbringungsöffnung für Sudwerk, Tanks und weiteren maschinellen Ausstattung ? | How is the width of the doors to bring the plant into your rooms (for brewing system and tanks e.g.) ?
· Haben Sie 380 Volt Drehstrom zur Verfügung ? | Do you have heavy current available ?
3. Kapazität | capacity:

· Welche Jahreskapazität streben Sie an ? | How much beer do you like to produce per YEAR ?
Hinweis | note:
Es bedeuten: 1 Hektoliter (hl) = 100 Liter | one hl is the same volume as 100 Liter
Biersorten | beer types:

· Welche und wie viele Biersorten oder Biertypen sollen hergestellt werden? Naturtrübes Bier ? | What kind of beer types and how many beer types do you like to dispense ? Unfiltered beer ? Top or bottom fermenting beer types ? 
· Wie soll das Sudwerk beheizt werden ? Mit Dampf, Öl- oder Gasbefeuerung, oder elektrischer Beheizung ? (Bei elektrischer Beheizung erfolgt die Beheizung indirekt über ein Wasserbad.)  | What about the heating system of your brewing plant, should it possibly be heated with steam, oil, gas or electric? (Electric heaters work indirectly under pressure through a hot water coat.)
4. Investitionsrahmen | investment frame:

Wie viel darf die Anlage komplett kosten (€ EURO netto)? | How much do you wish to invest in your complete micro brewplant (€ EURO net)?

     Bis 10.000 Euro         Bis 20.000 Euro       Bis 30.000 Euro       Bis 40.000 Euro       Bis 50.000 Euro  

     Bis 60.000 Euro         Bis 70.000 Euro       Bis 80.000 Euro       Bis 90.000 Euro       

     Bis 100.000 Euro       Bis 130.000 Euro     Bis 160.000 Euro     Bis 200.000 Euro       

     Mehr als | more than 200.000 Euro 

5. Sonstige Ausführung:

· Alle produktberührten Teile, sowie sämtliche Stahlkomponenten sind bei uns standardmäßig aus hochwertigem Edelstahl (1,4301) gefertigt. Wie wünschen Sie das äußere Erscheinungsbild des Sudwerkes ? Mit traditionellen Kupferhauben und Kupferzargen oder in modernem Edelstahldesign ? | Our plants are manufacatured of stainless steel (1,4301). Do you prefer the stainless steel version or rather like a copper coat and copper hood on the outside ?
· Möchten Sie die Gär- und Lagertanks in Kühlräume aufstellen oder sollen diese einzeln gekühlt werden ? | Do you like to cool down your fermenting tanks and storage tanks in a room or singly ?
· Möchten Sie naturtrübes Bier ausschenken oder soll das Bier filtriert werden ? | Do you wish to dispense/fill up unfiltered or filtered beer (bright beer)?
· Wollen Sie Ihr Bier auch abfüllen ? In Flaschen, Siphon, Partyfässchen und oder KEG ? | Do you wish to fill up your beer in e.g. siphons, kegs, bottles, party kegs (10 l) or other ?
· Wünschen Sie eine Projektierung anhand einer Budgetplanung ? Wenn ja, welche Kosten würden Sie maximal für Ihre Brauerei aufwenden ? (Alles inklusive in € netto.) | Do you wish to performyour microbrewery in accordance with a special budget ? If yes, what do you totally like to invest (€)?
· Haben Sie noch besondere Wünsche ? | Do you have spezial wishes ?
Einige der obenstehenden Fragen sind erklärungsbedürftig. Für detaillierte Gespräche mit weiteren Informationen und Vorschlägen stehen wir Ihnen gerne zur Verfügung. | If you have problems with the questionnaire please contact us.

Kreuzen Sie bitte an, für welche Sudwerke Sie sich interessieren | Please sign the brewing systems you are interested in below:

	
	P50
	
	P100

	
	P200
	
	P300

	
	P400
	
	P500

	
	P650
	
	P800

	
	P1000
	
	 P=Automatisches Kompaktsudwerk

      Automatic brewing system


	
	G50
	
	G70

	
	G100
	
	G150

	
	G300
	
	 G=Manuelles Kompaktsudwerk

      Manual brewing system


Faxen oder senden Sie bitte diesen Fragebogen an | Send this quetionnaire by fax or @mail:

HOYER 

Brauereitechnik

Lilienthalstraße 44

D - 15831 Mahlow

	Tel.:    
	+49-(0)3379-20 48 54

	Fax:    
	+49-(0)3379-20 48 56

	Mobil:
	+49-(0)171-737 39 41  

	
	info@mikrobrau.de
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